
NÚMERO: 408-17 

CONSIDERANDO: Que la República Dominicana cs signataria de varios convenios 
internacionales que procuran combatir en forma electiva el lavado de activos provenientes de 
actividades ilícitas, así como el financiamiento de actividades terroristas. 

CONSIDERANDO: Que la Ley núm.155-17 incorpora al ordenamiento jurídico dominicano las 
40 Recomendaciones del Grupo de Acción Financiera Internacional (GAFI) del 15 de febrero de 
2012, destinadas a concebir y promover estrategias para combatir el lavado de activos, el 
financiamiento del terrorismo y el linanciamiento de la prolilcración de armas dc destrucción 
masiva. 

CONSIDERANDO: Que la Ley núm.155-17, del 1 de junio de 2017, contra el lavado de activos 
y el financiamiento del terrorismo. ha creado un sistema más amplio de prevención, persecución 
y sanción del lavado de activos, el linanciamiento del terrorismo y las armas de destrucción 
masiva en la República Dominicana. 

CONSIDERANDO: Que algunos aspectos de la Ley núm.155-17 requieren de un desarrollo 
reglamentario para completar sus procesos y normas. 

VISTA: La Constitución de la República Dominicana, proclamada el 13 de junio de 2015. 

VISTA: La Ley núm. 155-17. del 1 de junio de 2017. contra el lavado de activos y el 
financiamiento del terrorismo, que sustituyó y derogó la Ley núm. 72-02, sobre el lavado de 
activos provenientes dellrálico ilícito de drogas, del 7 de junio de 2002. 

VISTAS: Las 40 Recomendaciones del Grupo de Acción Financiera Internacional (GAFI) del 15 
de febrero de 2012, destinadas a concebir y promover estrategias para combatir el lavado de 
activos, el financiamiento del terrorismo y el financiamiento de la prolilcración de armas de 
destrucción masiva. 

En virtud de las atribuciones que me confiere el artículo 128 de la Constitución de la República, 
dicto el siguiente: 



REGLAMENTO DE APLICACIÓN DE LA LEY NÚM. 155-17 CONTRA EL LAVADO 
DE ACTIVOS, EL FINANCIAMIENTO DEL TERRORISMO Y LA PROLIFERACIÓN 

DE ARMAS UE UESTRllCCIÓN MASIVA 

CAPíTULO I 
DISPOSICIONES GENERALES 

Artículo 1. Objeto. El presente reglamento tiene por objeto reglamentar lo establecido en la Ley 
núm. 155-17. del 1 de junio de 2017. contra el lavado de activos y financiamiento del terrorismo. 

Artículo 2. Cumplimiento normativo. Los sujetos obligados financieros y no financieros 
deberán cumplir con todas las obligaciones puestas a su cargo por la Ley núm. 155-17, sus 
reglamentos y las normativas sectoriales que emitan las autoridades competentes para la 
regulación y supervisión. 

Artículo 3. Alcance de las normativas sectoriales. Las normativas sectoriales regularán el 
alcance y la fonlla de implementación de las disposiciones de la Ley núm. 155-17. este 
reglamento y los estándares internacionales en materia de prevención de lavado de activos. el 
financiamiento del terrorismo y la proliferación de armas de destrucción masiva, incluyendo los 
criterios y requerimientos de debida diligencia. tomando en consideración las realidades y riesgos 
de cada sector a las que están dirigidas. 

Artículo 4. Identificación de Beneficiario Finnl. Los sujetos obligados deberán identiticar y 
verificar a la persona o las personas físicas que tengan una participación accionaría igual o 
superior a 20% de tina persona jurídica o estructura jurídica. 

Párrafo I. Si no es posible determinar con claridad si la persona que tiene la participación 
accionaria mayoritaria es la beneficiaria final o cuando ninguna persona física ejerza el control de 
una empresa mediante participaciones accionarias o el control mínimo del 20% de la 
participación accionaria, se deberá identificar y vel:iticar la identidad de la(s) persona(s) fisica(s) 
que ejerzan el control a través de otros medios. Cuando no sc identifique a ninguna persona 
física, de acuerdo con los elementos anteriores. se considerará beneficiario final él la(s) persona(s) 
fisica(s) que ocupa(n) el (1os) puesto(s) de mayor rango gerencial. 

Párrafo 11. Para identificar y verificar el beneficiario final que tiene control por otros medios, 
podrá considerarse como tal aquella persona física que a través de otros medios tenga el control 
sobre la persona o estructura jurídica. incluyendo. y sin limitarse. a los controlantes por 
disposición estatutaria. de hecho. o que hayan ejecutado actuaciones en las que revelen poder en 
la toma de decisiones. 
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Artículo 5. Estadísticas. Las autoridades competentes deben mantener estadísticas completas y 
actualizadas sobre los asuntos pertinentes a la efectividad de sus actividades dentro del Sistema 
Nacional Contra el Lavado de Activos y Contra el Financiamiento al Terrorismo. las cuales 
deben incluir, al menos, lo siguiente: 

l. La Unidad de Análisis Financiero (UAF) debe llevar las estadísticas de los reportes de 
operaciones sospechosas recibidos y los informes de inteligencia financiera comunicados. 

2. El Ministerio Público. el Poder Judicial y las demús autoridades de investigación deberún 
llevar, según su competencia, las estadísticas sobre investigaciones, enjuiciamientos. 
acuerdos y condenas sobre lavado de activos y financiamiento del terrorismo, así como de 
los delitos precedentes, bienes congelados, incautados, embargados y decomisados. 

3. Los órganos y entes supervisores de sujetos obligados, según el literal 17 del artículo 2 de 
la Ley núm. 155-17. deben llevar estadísticas de las supervisiones, procesos 
sancionadores y sanciones impuestas a los sujetos obligados. 

4. Todas las autoridades competentes según la Ley núm. 155-17 deben llevar estadísticas de 
las solicitudes internacionales de cooperación realizadas y recibidas, incluyendo, pero sin 
limitarse a, solicitudes de asistencia legal mutua, extradiciones, medidas sobre bienes e 
intercambio de infurmaciones de inteligencia, tributaria y de supervisión. 

CAPÍTULO 11 
I>ISPOSICIONES PROCESALES 

SECCiÓN I 
COOPERACiÓN INTERNACIONAL 

Artículo 6. Intercambio espontáneo de información. Las autoridades competentes podrán usar 
los medios más eficientes para cooperar, como las redes establecidas para la cooperación 
internacional y las nuevas tecnologías, para asegurar que puedan prestar el mayor rango de 
cooperación internacional oportuna con relación al lavado de activos. delitos determinantes 
asociados y financiamiento del terrorismo. Dicho intercambio de información puede ser de oficio 
o requerido mediante solicitud. 

Artículo 7. Confidencialidad de la información. Las autoridades competentes deben mantener 
la confidencialidad de toda solicitud de cooperación e int<.)rmación intercambiada, de acuerdo c<,m 
las obligaciones contenidas en los tratados internacionales, memorandos de entendimiento o 
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acuerdos bilaterales. En ausenCIa de claridad o previsión sobre la confidencialidad. las 
autoridades competentes deben. como mínimo. proteger la cooperación o información 
intercambiada de la misma forma en que protegen toda información similar suministrada por 
fuentes nacionales y para procesos nacionales. 

Artículo 8. Uso de la informaciOn en el marco de la cooperaclOn internacional. Las 
autoridades competentes podrán hacer uso de la información obtenida a través de una solicitud de 
cooperación internacional, para los fines para los cuales dicha información se procuró o brindó. 
De ser necesario utilizar dicha información para otros tines. deberá contarse con autorización de 
la contraparte. 

Articulo 9. Intercambio indirecto de información. Las autoridades competentes podrán 
intercambiar información indirectamente con quienes no son contrapartes, aplicando los dos 
artÍCulos anteriores. Las autoridades competentes nacionales deben asegurarse de que In autoridad 
competente que solicita la información a ser usada por otra autoridad competente extranjera 
precise claramente los propósitos de dicho requerimiento y en nombre de cmil autoridad lormula 
la solicitud. 

SECCiÓN 11 
MEDIDAS SOBRE BIENES 

Art"Ículo lO. Medidas cautelares sobre inmuebles. Las medidas cautelares sobre bienes 
inmuebles ordenadas por un juez o por el Ministerio Público. en casos excepcionales. ulla vez 
hayan sido inscritas en el Registro de Títulos correspondiente. generarán un bloqueo registra!. 
primando sobre cualquier otra anotación posterior al momento de la inscripción. El Registrador 
inscribirá la medida cautelar. sin perjuicio de que el inmueble se encuentre afectado por cargas y 
gravámenes previos, independientemente de su naturaleza y sus efectos. 

Artículo 1 I. Medidas cautelares sobre otros activos. Las medidas cautelan:s ordenadas sobre 
otros activos sometidos a registro. ordenadas por un juez o por el Ministerio Público, en casos 
excepcionales, una vez hayan sido inscritas. generarán su congelamiento o inmovilización. 

Artículo 12. Inf'ormuci(m sobre el inmueble objeto de medida cuutchlr. La solicitud de 
inscripción de medidas cautelares deberá detallar de manera clara e inequívoca la designación 
catastral del inmueble que se pretende atectar y la correcta identificación del titular del bien. En 
todo caso, antes de presentar la solicitud, el Ministerio Público deberá confirmar que los datos 
suministrados coincidan con la información pub licitada por el Registro de Títulos. 
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Artículo 13. Comunicación sobre impedimento. En caso de existir una dificultad para la 
inscripción de la medida cautelar, el registrador de títulos emitirá un oficio motivado y lo 
comunicará al Ministerio Público dentro de las 48 horas siguientes para que la situación sea 
subsanada. ta comunicación podrá scr efectuada a través de cualquier medio, sea físico o 
electrónico. 

Artículo 14. Comunicación sobre dificultad relativa al decomiso. En caso de que la sentencia 
que ordene el decomiso de bienes inmuebles no pueda ser ejecutada, por no haberse identificado 
correctamente el inmueble o su titular, el registrador emitirá un oficio motivado y lo comunicará 
al Ministerio Público dentro de las 48 horas siguientes para que la situación sea subsanada. La 
comunicación podnl ser efectuada a través de cualquier medio. sea físico o electrónico. 

CAPÍTULO III 
PREVENCIÓN Y DETECCIÓN DEL LAVADO DE ACTIVOS Y DEL 

FINANCIAMIENTO DEL TERRORISMO 

SECCIÓN l 
MEI)IDAS I)REVENTIVAS 

Artículo 15. Implementación de la Debida Diligencia del Cliente para los sujetos obligados 
financieros. Los sujetos obligados financieros deben realizar una Debida Diligencia del Cliente 
cuando: 

a) Pretendan establecer o establezcan relaciones comerciales o profesionales con clientes. 

b) Tengan sospecha de lavado de activos y/o financiamiento del terrorismo, con 
independencia de las exenciones o umbrales referidos en la ley y normativa sectorial. 

c) Tengan dudas sobre la veracidad de los datos de identificación del cl iente. 

d) Los clientes realicen transacciones ocasionales por encima de quince mil dólares 
estadounidenses (USD$15,OOO.OO) en una sola operación o en varias operaciones durante 
24 horas. 

e) Para el sector de seguros, reaseguros y corredores .de seguros, la Debida Diligencia del 
Cliente se aplicará sólo a los seguros de vida y aquellos seguros que contemplen una 
inversión. 
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Artículo 16. Implementación de la Debida Diligencia del Cliente para los sujetos obligados 
no financieros. Los sujetos obligados no financieros deben realizar una Debida Diligencia del 
Cliente cuando: 

a) Pretendan establecer o establezcan relaciones comerciales o profesionales. 

b) Exista sospecha de lavado de activos y/o financiamiento del terrorismo, con 
independencia de las exenciones o umbrales referidos en la ley y normativas. 

c) El sujeto obligado tenga dudas sobre la veracidad de los datos de identi ficación del 
cliente. 

d) Realizan transacciones ocasionales por encima de quince mil dólares estadounidenses 
(USD$15.000.00) en una sola operación o en varias operaciones durante- 24 horas. 

Párrafo I. En el caso de los casinos y juegos de azar, sin perjuicio de lo establecido en el literal 
d) del presente artículo. cstos deberún rcalizar debida diligencia cuando los clientes se involucran 
en operaciones por un monto igualo superior a tres mil dólares estadounidenses (USD$3.000.00) 
o su equivalente en pesos dominicanos o en cualquier otra moneda. en varias operaciones en 24 
horas. 

Párrafo 11. Los agentes imnobiliarios y las empresas de construcción deberán realizar debida 
diligencia cuando intervengan en operaciones de compra y venta de bienes raíces para sus 
clientes, sean estos compradores o vendedores de la propiedad. 

})árrafo 111. Los comerciantes de joyas y metales o piedras preciosas deberán realizar debida 
diligencia cuando estos efectúen alguna transacción con un cliente por un monto igualo superior 
a quince mil dólares estadounidenses (USD$15.000.00) o su equivalente en pesos dominicanos o 
en cualquier otra moneda. ya sea en una sola operación. en varias operaciones en 24 horas o en 
varias operaciones que parezcan estar relacionadas. 

Artículo 17. Actualización de la Debida Ililigencin. Todos los sujetos obligados deberán 
actualizar la información de debida diligencia para los clientes actuales conforme a su nivel de 
riesgo, según las disposiciones de la Ley núm. 155-17, este reglamento y las nomlati\'as 
sectoriales. Se dará un plazo de hasta un (1) año desde la emisión de este reglamento para la 
actualización de dicha información. 
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P:írrafo. Las no nn:Hi\as sec tori ales podrúll establece!' un procedimiento para prorrogar dicho 
pb/o por un pe riodo adic ional igual () Ilh:nor al c!'itabk'cido ell esl l.! articu lo, en \ ¡rlml del 
volul11 en. cOll1pll:jidad y/o nn ti glil:dad dI.! In..; l:xpcd icl1!1.:s. 

;\rtírulo IN. C li cnl{'s <lUl' sun PCI,,~ olla s Exput:s tas l'olític:lIuCJ1lc. Los sujdos obligados dd)cll 
rcali zar una dehida diligenc ia ampliada u las P(,f!'iOna :. ¡'.xpul.'slas PuJil icnlllcll h.: (I'FP), aun 
cuando sean bcndil'iarios linaJes dc :' lL ~ clielltes. que indu~a las ::i igu icllIcs aL'\lIadollcs: 

n) Deben obtener la aprobación dI.: la alta !.!crencia anh:$ de cst<lhlccer (o conti nuar. en el 
caso de los dk'ntcs cx iSICtllC'i) su [',:!ación cOlllen: ia] COIl una persona pnlilic;UllCllll.! 

e,",pucsta (PI': !' ). 

b) Deben adoptar Illcdieb s nl/.ona bks Ixrra iclclltilicar d ori g\.! 1l de los fondos iI ;,r.:ti\'()s t!L- los 
clil..'l1 \l:s ~ be ll l..' fi da rios linaks itknt iticados CO!110 una 11<..'l"so n:1 expul..'''ta l)(llíticall1cn ll..' 
(PEP). 

e) Dehen rca li /al" un l1lonitorco inten .... ilie;,do sobre ~.'sa relaciún de negt1cio .... 

I':írntfo. Se debe realinr debida dili ge nci" ampli ad a cllandll se id\.!rllifique como dientl..' de "hu 
riesgo a l cónyuge. pareja en unión libl""': () concubinato. personas con las que mantenga parentesco 
por consan guinidad o alinidad hasta \.!I segundo gl"ado (l\.! las p\.!rsonas expuestas polít icamente 
(PEP). así como sus asociados cercanos o quien real ice opcracioncs en su nom bn..'. 

ArtÍl'1I10 19. Cargos l'ulls itll'nulus Ill' rsoll:l.' EXp Ul's ta s l'olit il.' aIllClIll'. De aCllerdu con lo 
cstabkcido en d nurlli..'ral 19 del artículo 1: de la I.e~ núm. 155·17, SI..' consi,h.:raran I\-rsolla~ 
Ex puestas Po líti camente (PEP) todos aqui..' lIos fun cionarios ohligados a prescntar su declaración 
jurada de bienes de conformidad con ...:1 articu lo 2 de la 1.1..') núm. J 11-1 ... .. de J)cclaradún Jurada 
de Patrimonio. s i\.!lldo estos: 

a) El prl..'sidc lltc y viccpresidentc de la RL'púhli ca. 

b) Los selladores y diputad(l~. así COIllO los sccrdarios administrati\os dd Senado dc la 
Repúhli ca ~ la C:ímara di..' Diputados. 

c) Losjucl:I..'S <.11..' la Suprema COrll..' dI..' Justicia . de lus tri hunalcs supi..'rinrcs admin islrati\os) 
los <k mús jueces de l orden judicial. 

d) Los .i UCCI..'S <.11..'1 Tri hurw l COll<., tilUl'i onal. 



e) Los jueces dd Trib un a[ SU11l..'rior E[cclOral 

n El procurador general de la ReplJhliea ~ sus adjuntos. asi como los th:m:'l:-' llli!.:lllhros de[ 
f../lini stc rio Pll blico. 

g) I.os mini stros ~ \ iccmini slros. 

11 ) El Dctc nsor del Pueb lo. 

i) 1] gobernador y \·it:egobe rnador. gcn.:ntc y contraJor dcl l3n l1co ('{'!\t ra1. 

j ) Los miembros di.: 1:1 ('úmara tI\: C lI cntas dc la Repllb[ica Dominicmm. 

k) I.os miembrus el\: la .111111<1 C\'lllml Elec\o ra1. 

1) I~ I [)irec tor Nac ional dc 1: I\:i.:e ioll l.!s. 

111 ) 1:1 DireL.:[or NUL.: iona! de Registro Civil. 

n) [] ContraJor Gem:ral de la It . .'públ il.:a. 

o) Los mlministradores y ge rellles de bancos estatales . 

p) Los akakks. \ icealcaldes. regidorl's ~ lc~oreros municipales. 

q ) Los di rcc tores ~ Il'sore ros de [os distritos municipales. 

r) El sC'crC'tario g¡,;ncra[ ~ [os subsccrdarios de la Liga .\ llInicipal Dominicnna. 

s) Los embaj adores y cónsules generales de la Repúbl ica Dominicana. acreditados I.!I1 otros 
plli:-;cs y n.: prl.!sl.!lltantl.!s ante organ ismos internacionales. 

t) Los administradorl.!s ~ slI lxl{llllilli strac!ores gelh..'raks. 

u) Los dirl.!clorl.!s nacionah:s. gl'lll.!rales ) sLJbdir~cLores d~ órganos c~nLrnli/ados ) 
dcscclltraliz¡ldo:; d!.:1 ESlado. 

v) Los prcs id..:ntcs. vic,,:pl"i..'sidl.'tlt es. sll¡)(.:rintcndcn\l...'s y admini slradnr~s eJl.! I..! mpr..:sas 
estatales. 



w) Los miembros de consejos de administración de órganos autónomos del Estado. 

x) Los gobernadores provinciales. 

y) Los jefes y subjefes de Estado Mayor de las instituciones militares. así como los oticiales 
generales y demás oficiales en posidones de mando operativo o de administración. 

z) El jefe y subjefe de la Policía Nacional. los encargados departamentales y regionales y 
demás oficiales en posiciones de mando operativo o de administración. 

aa) Los titulares de los cuerpos especializados de seguridad e inteligencia del Estado, los 
encargados departamentales y regionales y demás oficiales en posiciones de mando 
operativo o de administración. 

bb) El presidente de la Dirección Nacional de Control de Drogas y los encargados 
departamentales y regionales y demús oficiales en posiciones de mando operativo o de 
administración. 

cc) Los miembros del Consejo Nacional de Drogas. 

dd) Los miembros del Consejo Nacional de Seguridad SociaL c\ Gerente General, el Tesorero 
v el Contralor de la Sel!uridad Social. . ~ 

ee) El Tesorero Nacional. 

ft) El rector y vicerrectores de la Universidad Autónoma de Santo Domingo. 

gg) Los miembros de la Junta ~vlonctaria. 

hh) Los encargados de compras de las cámaras legislativas. de la Suprema Corte de Justicia, 
de los ministerios y de las direcciones generales y demás órganos establecidos en el 
reglamento de aplicación de esta ley. 

ii) Los funcionarios de cualquier otra institución autónoma, centralizada () descentralizada 
del Estado que sea creada en c\ tllturo y que administre fondos públicos. 

Párrafo 1: No se consideran Personas Expuestas Políticamente (PEP) aquellos que no sean 
funcionarios gubernamentales y que l,mllen parte de órganos colegiados consultivos o de 
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coordinación. saho tos casos de consejo dc administración de órganos au¡únomo;.; del I ~ stado ) 
dd Consejo cll: S\,.'guridad Social. tal CO IllO se eSlahkcc en el art iculo 1 de la I l'~ núm. :1 11·14. dc 
Ikl:larnción Jurada de l)atrilllOllio. 

Púrrafn 11: Se cmil . .'ndc pur funcionarios aqudJos SI:I"\ idon:s que. sl'gún lo indicado cn el arlit:ulo 
1:-; de la Le) lllllll. -t I-OR. de Fundún Pública. sean funcionarios de lihr¡,; nomhramiento y 
rellloción. funcionarios p,'lbli cos lit: carrl..'l'a. rum:ionarios públicos de i,!!-olallllO simplilicmlo n 
cI ll plcados temporales. 

Artículo 20. Idclllilica l' iún del h(, lldil'i a ri o dl' till a Iransfl' I·(' lI cia. l as cllt idack s de.: 
inl¡,; nllccl iac ió n linam:icra ~ los agc llIcs dc n:lllcsa", ~ cambio dd1CIl adoPI:u' medidas que k 
pcnnilflll identificar al originadO!" ~ al bClh: fic iario de la translcrem::ia. l:n lodos los CilSO~. dd}¡,;rán 
oblener el nombr¡,; dd originador y (kl bcndiciario ~ d número de Clh;l1Ia wnto dd originador 
t:01110 del bencliciario cuando la cuenla s¡,; uliliCl' p~lra procesar la InHl~at:ci('ln o. de no haber una 
clIctlta. un único número de rdt:n.:ncia de la transill:c iún que permita rastr .... arla. 

Art iculu 21. Intcrm l·di : tt·i o~. 1:11 el ca<.;o dI..' 1:1<.; translt:rencias c1l:ctrónie~, s internacionales. la 
I.!"lltidad de inte rmediaciún li11<U1cier:l in termediaria {j el agen te <k rellll:"as ~ camhio 
ilHermediario. deberún garantil.ar qll .... 1mb la 1I1!(JI"Inw.:iún del ori g.i nad(lr ~ del hcnetic iario qlH..' 
acompaiia la tr:msf\:n.:ncia electrónica se conse rve con I.!"sta. 

Arlíeulo 22. Oclcg:teiún dc Dehida Diligencia. Los ~lIjetos obligados solo podnín delegar en un 
H.:n.:cro lE ot ro "lljeto ohligado la realización de los siguierlll"s aspcctos tI,-, (khieb diligenc ia: 

a) Idclltil icar y \crilicar al c licllll..· ) ;t l hC ll clil:i :lrio tinal utilil.ando documcntos. datos o 
in!<mnación conliablc. dc fucntes illdcpl;ndicnlcs. 

b) EllIcndcr ~. cuando corresponda. obtcner int"l.lrJlwción sobrc d propósito) d caníctL'r tlllC 

se pre t ~l1dl..' dar;1 la rcl ac ioll cotlll.'n:inl \) ]lwksiolUll. 

P:i rrafo. Cuando la dehida diligencia se dc1l.'guc 1..'11 un Il.'rccro qlK' residc en otro país) que 
cumplc con Ins condicioncs dclinidas cn la Le~ núm. 155·17. :SC dch!..' tomar en cuC'nla la 
in !{)I"Inac ión di sponiblc sol1l"l': e l ni "cl dI.' ri es~o dI..' e"l.' país) lOmar las mcd idas dc miti g~tciún 
ncc.::esn nas para <[uc.:: la in !i.H"lll:rc ión dc d!..'hitb diligcncia I.'st~ lo m:is t:omplcta ~ ac lu:llind'l 
po~i blc. 

Articulo 23. Auditoría tlL' cUI11[llimi{' lllo . Todos lus sujetos ob li gados ddll.'rún reali zar una 
atrd itoria externa inck p!..'ndicllte sobre.' la aplicaciún dcl programa de cumplimil.'nl(). 
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Párrafo I. El alcance de la auditoría de cumplimiento será establecido por las normativas 
sectoriales, emitidas por la autoridad competente respectiva. tomando en consideración, entre 
otros factores, la naturaleza del sujeto obligado y los niveles de riesgo de la actividad a la que se 
dedica. 

Párrafo 11. Para sujetos obligados no financieros que sean considerados como micro, medianas, 
y pequeñas empresas, y para personas tlsicas, dicha auditoría puede consistir en un dictamen de 
cumplimiento emitido por un contador público autorizado o un profesional calificado en 
prevención de lavado, que deberá ser realizado máximo cada tres (3) años. 

Artículo24. Remisión de información solicitadll. Todos los sujetos obligados deberán remitir a 
la Unidad de Análisis Financiero (UAF) la información que esta requiera para la realización de 
sus funciones, análisis, investigaciones y solicitudes de cooperaclOn internacional. 
independientemente de que los sujetos obligados hayan reportado o no alguna transacción en 
efectivo u operación sospechosa. 

Artículo 25. Forma de solicitud ~. entrega. La Unidad de Análisis Financiero (UAF) podrá 
requerir directamente a un sujeto obligado la información que necesite. la cual deberá ser 
entregada directamente por dicho sujeto obligado en un plazo no mayor de diez (10) días 
laborables, o en un plazo menor dispuesto por la UAF en función de la urgencia. especificidad, 
antigüedad y volumen de la intormación requerida. 

Párrafo I. El hecho de entregar información a la Unidad de Análisis Financiero (llAF) no será 
revelado o comunicado a ninguna otra autoridad. sujeto obligado o a terceros. conforme lo 
establecido en los artículos 57 y 63 de la Ley núm. 155-17. Los detalles de inteligencia 
contenidos en el reporte de operaciones sospechosas no serán revelados a los entes supervisores, 
conforme lo dispuesto en la parte infine del párrafo del artículo 56 de la referida Ley. 

Párrafo 11. El sujeto obligado no podrá rcvelar o comunicar al supervisor ni a terceros cualquier 
solicitud realizada por la Unidad de Análisis Financiero (UAF) o el hecho de haber remitido 
información a la Unidad de Análisis Financiero (UAF). incluyendo el reporte de operación 
sospechosa. Se exceptúa de esta prohibición el reporte de transacciones en efectivo. 

Artículo 26. Reportes remitidos a la Unidad de Análisis Financiero (UAF). La Unidad de 
Análisis Financiero (UAF) es la encargada de dctinil' todo lo concerniente al formato, vía, soporte 
y contenido de los reportes de operaciones sospechosas y reportes de transacciones en efectivo. lo 
cual será establecido a través de un instructivo que publicarán en su página Web. 
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Artículo 27. Remisión de información de transporte transfronterizo de dinero. La Dirección 
General de Aduanas (DGA) deberá digitalizar en formato editable y remitir a la Unidad de 
Análisis Financiero (UAF). de manera directa o mediante adjunto de correo electrónico seguro. la 
documentación relativa a las transferencias transfronterizas de dinero y otros instrumentos 
monetarios que excedan el umbral estabh:cido en la Ley núm. 155-\7, de la siguiente manera: 

a) Dentro de las primeras 24 horas: el acta que se levanta en ocasión de una incautación de 
dinero, monederos electrónicos, valores o instrumentos negociables al portador, igual o 
superior a diez mil dólares estadounidenses (USD$\ 0.000.00) o su equivalente en moneda 
nacional o extranjera, no declarados. 

b) Dentro de los primeros \5 días de cada mes: los formularios del mes anterior, en los 
cuales los pasajeros declaren que transportan de dinero. monederos electrónicos, valores o 
instrumentos negociables al portador. igualo superior a diez mil dólares estadounidenses 
(USD$1 0.000.00) o su equivalente en moneda nacional o extranjera. 

Artículo28. Designación del ofichll de cumplimiento. La normativa sectorial podrá definir los 
requisitos especít1cos para el olicial de cumplimiento. Para los sujetos ohligados que son 
personas físicas. las responsabilidades del o/icial de cumplimiento podrán ser asumidas por dicha 
persona. 

SECCIÓN 11 
LIQUIDACIONES O PAGOS 

Artículo 29. Medios de pago parn la liquid~lcicln o pago de ohligaciones. Los pagos que las 
personas físicas o jurídicas realicen o acepten de acuerdo con los umbrales establecidos en el 
artículo 64 de la Ley núm. 155-17 deberán realizarse a través de depósitos a cuenta bancaria, 
cheques, transferencias nacionales o internacionales (incluido los agentes de remesas y cambio). 
tarjetas de crédito o de débito. u otros instrumentos linancieros que constituyen medios de pago 
distintos al efectivo, que dan le de la liquidación o el pago. 

Párrafo I. La constancia fehaciente de pago podrá consistir. sin limitarse a. una copia fotostática 
de cheque pagado. ele cualquier instrumento financiero. de la transferencia nacional o 
internacional. o del recibo de depósito realizado por n:ntanilla a cuenta hancaria del \'Cndedor. 
voucher, extracto o comprobante de la tmjeta de crédito o débito con la cual se realizó el pago o 
la liquidación. El medio de pago podrá estar establecido en el contrato o documento para registrar 
o en una certificación emitida por una entidad del mercado financiero nacional o internacional. 
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P:í lTa fo 11. En los cusos dI.! las \l:ntas de bienes slljl.:laS a restricciones para su liquid:¡¡;ión. 
cuando el pago inicial o lolal SI.! cOll\l:llga t'n cuotas periúdkas o conscculi\í.\s. se podr:in 
jlrl':'it'l1lar ante el notario p .... blicn ~ lo!" registradort'''' lit' titulos ~ Ilh.:rcamik .... la ... (,:on ... tam:ias 
Ii:hacicntc dt' pago. dt' los pagos ~a n:ali/ados H t'~c 11l0111t'lltO. U medio de pago <.lebení estar 
cswbk'cido en el contra\() o dOC1Jllll.!IltO p:u'¡¡ registrar () en un:\ ct'l'Iificaciún t'l1litida por tilla 
elltidad del mercado financiero II:lcinnal () intt'rnacional, 

P;ílTaro 111. En los casos de Jlcnnutn. elación en pago o transacciones en las cuales se Con\ enga 
la cntrega de un bien inll1lh.:ble o uno de los bienes Illlll:hles estah lecidos en el artículo 6-t de la 
Le)' núm, 155-17. la l:ollstanc ia khaeicnte eh.: pago lkherú est .. r t'stableeida en el l.!ontnllO n 
dueum..:nto Il.!galiLado) r..:g.istt"ac!ll. 

l':ílTafn IV. Para el caso de los contratos ([(' "entas condieiunadas o con pagos diferidos. todos 
los f('gistradorcs. i!1c1l1~endo los de! l"h'gistro \lcn:nlllil ~ lid Rl!"gistro de Títulos. lkh..: r:'m 
r..:gistrar los doculllcntos () Iegali7ar las firmas de las parles. siemprt' qut' el contrato u documt'lltl) 
cstablezca un de talle dc los pagos realizados al lllomCIHO de la firma dcl c01llrato y la forma. asi 
como dejar constancia I.!s¡,:rit:l d..: la fO!'ln~ de pago llto1 \alN residual () \alor si n pagar. 

P:irT:tfu V. Para d caso el..: los pagos por cOlbtiltu.:ión d..: acciones u p<lrles suciaks a llU": SI.! 
rdier..: d li teral 1) dd articulo 6-t do: la Ley núm. 155-17. en oC;lsiún (k ulla const itución tI!.! una 
sociedad. los estatutos sociales incluirán la indicación de! medio de p<lgo que sera utilizado para 
la suscripción de aqlle llas acciones o panes sociales por encima del referido umbral establecido. 
eh:ntro de los mcdios eh.: pago permit idos por dicha k) . 

Artículo 30. t\ lcd ius de pagos dl' las uh ligm· ionc, . I.as constancias de liquidacionl.!s () pagus 
realizadas a través de los medios de pago mencionados en el articulo anterior so lo sl.!rún exigidas 
por los notarios y los registradores. incltl~endo los mercantiles. ~ ún icamcnte para linl.!s de 
conseJ'\'ación por un pCl"Íodo de dic/ (10) aiios. 

Pürrafo 1. A la luf. de la I , c~ 155-17. la respo llsabilidad de los n:gistradon.:s s..: limita" la 
exigencia de entrega dcl llledio de pago. no deb iendo t'xigir dOl.: ulIll.:ntos o infonn:lciún adit.:ional. 
ni realizar dcbida diligencia del c1icnte. Ili l:xigi r prucha de ol'lgl.!n de fOlldos para n:g ist rar I;l 
Inlnsaccióll. 

I':írntfu 11. Las conslancias de pago no senin reportadas a las auturidndt's eompetentt':-. p¡;rl) 
deberán entregar copins de estas ~ de los demás docull1cnlOs relacionados cuando le sean 
requcridas por la Unidad de An:í li sis Financiero (Ui\F). Insjucces o el t\ linisterio Público. 
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PÚIT:I ro 111 . L:. n caso dl: qUl: U!l rl:g islrador. i!le 11I~ ¡¿-mio los 11l\:n:ami les. dl.'ba pro\\:"l.'r dOClJllll:1lI 0S 
o infonllt1ciol1l:S 1.'11 ocasión a un rl.'qucrimil.:nto n:alil3do por la l 'n idad dI.' Análisis hnandcro 
(UAI·). d Pndl:r .Iudi!.:ial \l 1.'1 .\ linisll:rin púhllco. par¡¡ li!lcS tk il1\L's¡igaciún n iUl:g:llnil:llto. k 
ap lican"! la l::\:l: lle ioll dI! rl:spo llsahilidad I!s tabb:ida CIl articulo 5S de la 1.1!~ 155-1 7. 

Artículo .' l . Cnn li dcll ci:ll id :ul tll' las l'IJIl st:lII l'i as lit, pa~o . r .(1"; COpill" dI! esas constancias dI.' 
pago no podnin scr incluidas I.'n los I.'xp¡¿-dil:llIl:s a los que til.'llc accl..'so el püblit:o n; p\)d r ~i n 

elltrl.'garsc (1 solicitud de tcrceros no alltori7ados. Las eopiJs dI.' las constancias eh: pagos solo 
sc rún I.'lltrcgadas a rC<]llI.::rilllii.!IlIU de la Unidad ele Anális is f-inancicl"O (lJJ\F). a lus jlll:CI.'S o \,:1 
f\lini stcrio púhlico. para tine .. dl: ill\'l:sti gaciún o jU7gmniellto, 

Artíc lllo :'1. T ransacciuncs t'lI cfCl: ti vu Ilfl rc/.! istradas. Las IransH!.:c iones I.'n l.'h::c lÍ\"O limitadas 
1.'11 el artk:1I10 64 el\! la L ... ·y núlll . 155-17. 1'i.·aliLadas antes de la I.'lltl'ada l:11 vigl.'nci:1 dI.' l:sti.: 
rq~ l a l11l.:nt () ~ los instrllcliH)SI.'\ igido<., l:n el prl.'Sl.' lllC rl.'glalllC'ntn. ~ l]lh: I1n ha~:l11 "ido I'l:gistr:ldas. 
110 I.'starún sujdas:I la obligación de I.!ntrega lit: la docul11entación Icl1<lcicll tl: de pago exigidas pllr 
dicha Il:) . 

:\ I'Ii(' lIlo :U. E\ igihi lidad <\(o la ('onsl;lI11· i:1 fch ar il" 1I 1C lll' pagn, l.as COIlStHl1l:i :IS Ii.:ha¡;i.:ntcs tI\! 
pago cSlnbkcidas en d articulo 64 dI.' la I A'~ núm. 155- 1 7 :'010 sl:nín c,,, igibl e.s por los Il\lwrios 
públicos. registradon.:s de títulos. n.:gi stradol'l.'s llll:rc':lIltiles. y la Dirl:ccióll Gl.'ncral (I\! Illllllll:SIOS 
In lernos (DGII). a partir dI.' la C' ntrada r: n vigencia de los instrllCli\'os (k aplicación qUl: dd)l~n'tl1 
de emit ir \anlO Iris autoridades CO ll1 pl.'tcntes y ¡X:l't inenlt.:s para el tCllla. Dichos instruct i, o .. sl.'r<Ín 
sometidos a consulta pública ek- c\mfi.lJ'Inid<ld c('ln la I. I.'~ núm. I 07-lJ . sopn: dcrl.'chos ~ deher ... ·..; 
dI.' la" personas I"rl.'llte a b adlll inistra!.:iun púhlica ~ de Ins prOl.~(.·di1ll1cllt()S admini.strati\{)s. 

P;í rrafo 1. 1 ~ 1l d caso de las acti \ itl:ides que estén suj l:tas a SUpL'r\ isióll por la 1.t.:~ Ilúm, 155- 17 ) 
este n:glal11cll to. los instr ucti vos scrúnl:lI1itidos por la autoridad COlllpe ll:lltl: . as í \:01110 las normas 
sec toriales. En los ca\os dd I'l:!.!i stm lIll:rc<llltil. d instfllcli\() SLT:i I.:'mitido por 1.'1 l\ linistl:ril) l.k 
Indu~tria. CUll1ercin ~ l\ IIPYl\1I S. 

I'ü rnl fu 11. Las limitaciolles a las liquidacionc:-; o p<lgos prevista CilIos litl.:'ralcs a). b). c). d). e). 
1). y g) del artícu lo 64 de la 1.1.') nÚI1I. 155·17 l:lllrarall el1 \igl:llcia ulla \l:/ st: ha~anl:lllitido los 
in ..¡ trllcti\,os alltl:S s¡'; llalados, 

P:i r rafu 111. DidlOS instruct i\()s dcbl:r:'1Il Sl:r pucstos en consulta públiL·a ~I los 1l001.'Ilta (0) dlas 
de sc r prolllulgado el prt:sl.'llte rq;I<llllellto, 

11 



CAPÍTULO III 
SUPERVISIÓN Y SANCIÓN 

Artículo 34. Sociedad fiduciaria que ofrece sen'icios a unn entidnd o grupo finnnciero: Para 
la supervisión de la prevención del lavado de activos y el linanciamiento del terrorismo. se 
consideran\ que una persona jurídica de objeto exclusivo constituida como sociedad fiduciaria 
ofrece servicios a una entidad de intermediación financiera o a un grupo financiero cuando 
cualquiera de estas entidades participen como tideicomitentes, lideicomisarios o beneficiarios de 
un fideicomiso. Se exceptúan de esta disposición las entidades de intermediación tinanciera o 
grupos tinancieros designadas como beneficiarias de un fideicomiso de oferta pública. 

Artículo 35. Sobre las obligaciones ndicionales de los Entes de Supervisión de los Sujetos 
Obligados. En los casos de sujetos obligados sometidos a registro o licenciamiento. las 
autoridades competentes podrán denegar. suspender o revocar el registro () la licencia 
correspondiente cuando identiliquen que el sujeto obligado. su beneticiario lina\. contralante. o 
persona con alta jerarquía dentro de la sociedad en el caso de personas jurídicas tiene al menos. 
una de las inhabilidades que sc detallan a continuación: 

a) Han sido condenados y se encuentren cumpliendo condena por delitos graves, por 
cualquiera de los delitos precedentes de lavado de activos, así como lavudo de activos y el 
financiamiento del terrorismo. 

b) Los que han sido inhabilitados pennanente o temporalmente según la Ley núm. 155-17 o 
leyes especiales para las actividades que regulan. 

c) Han sido designados por el Consejo de Seguridad de las Naciones .Unidas como Terrorista 
o que financian la proliteración de arma,; de destrucción masiva en virtud de las 
Resoluciones 1267. 1988. 1718 Y 2130 del Consejo de Seguridad. asi como por la lista 
nacional de terroristas. 

d) Los que no puedan demostrar el origen lícito de sus fondos para la constitución del capital 
o su participación en el capital social de la entidad. 

Artículo36. Identificación de probable infnlcción por la Unidad de Análisis Financiero 
(UAF). En los casos en los cuales la Unidad de Análisis Financiero (UAF) advierta la existencia 
de una probable infracción administrativa por parte de un sujeto obligado deberá notificar a su 
órgano supervisor. a fin de que este proceda a constatar la ocurrencia del hecho para iniciar un 
proceso administrativo sancionador. 
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Artículo 37. Circunstancias de graduación adicionales. Además de las circunstancias para la 
graduación de las sanciones que se impondrían a los sujetos obligados establecidos en la ley por 
la comisión de las infracciones administrativas. se tomarún en considcración. como elementos 
atenuantes, los siguientes: 

a) Si el sujeto obligado tiene un programa de cumplimiento y lo ha puesto en ejecución. 

b) Si el empleado o funcionario del sujeto obligado incurrió en la infracción violando el 
programa de cumplimiento. 

c) Si luego de la comisión de la infracción administrativa el slúeto obligado adoptó o 
fortaleció su programa de cumplimiento. 

CAPÍTULO IV 
BENEFICIARIO FINAL 

Artículo 38. Idcntificacilm de la persona física. La Administración Tributaria. al momento de 
la inscripción o actualización de datos. requerirá que sca idcntilicada la persona física que tcnga 
una participación en la persona jurídica declamnte igualo mayor <11 20%. En caso dc que exista 
una cadena de titularidad, deben identificarse las personas tisicas que tengan una participación 
directa o indirectamente igualo mayor al 20% en la entidad declarante. En caso de no poderse 
identificar un beneficiario final a través de la participación accionaria, se inscribirá como tal a la 
persona que ocupa el cargo de mayor nivcl gerencial. 

Párrafo. En cuanto al control efectivo. se requerirá que sea identi licada la persona física que. sin 
perjuicio de poseer directa o indirectamente una participación inferior al 20% en la sociedad o a 
través de una cadena que ejerza el control efectivo de la sociedad o entidad jurídica d~c1arante, 
ejerzan control sobre esta. 

Artículo 39. Información mínima sobre el beneficiario final. Los datos requeridos sobre el 
beneficiario final, sin que sean limitativos. serán los siguientes: número de cédula, documento de 
identidad o pasaporte vigentes, número de identificación tributaria del país de residencia fiscal, 
nombre completo. domicilio social o sede de actividad. indicación del porcentaje de participación 
accionaria y/o control efectivo. 

Párrafo. En los casos de cadena de titularidad y/o control efectivo, cuando la participación se 
alcance indirectamente, deberá tener disponible para la Administración Tributaria la 
identificación de la cadena de titularidad y/o control efectivo incluyendo el nombre o razón 
social, la identificación tributaria del país de residencia fiscaL el domicilio social o sede de 
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actividad, así como una indicación del porcentaje de participación accionaria y/o control efectivo 
del beneficiario final, en cada una de las entidades de la cadena de titularidad. 

Artículo 40. Disponibilidad de la información. La documentación que sirva de base a la 
información proporcionada sobre el beneficiario final. sean estos residentes fiscales o no en 
República Dominicana, así como de toda la cadena de titularidad y/o control efectivo. dehe estar 
disponible para cuando sea requerida por las autoridades competentes. Dicha documentación 
debe permanecer disponible por un período de diez (10) años. de acuerdo con las disposiciones 
del artículo 50, literal h, del Código Tributario y del artículo 43 de la Ley núm. 155-17. 

Párrafo. La conservación digital de registros él los que hace referencia el artículo 43 de la Ley 
núm. 155-17 está considerada como medio de reproducción de los mismos, según lo dispuesto en 
el párrafo del artículo 43 de la Ley núm. 155-17. 

Artículo 41.Beneficiarios finales de estructuras jurídicas. En el caso de beneticiarios tinales 
de entes sin personalidad jurídica, incluyendo "trustees" o fiduciarios. "settlors" o fideicomitentes 
o heneficiarios o fideicomisarios de "trusts", deberún aportar a la Administración Tributaria los 
mismos datos mencionados en el numeral 3 y tener disponible para la autoridad competente lo 
dispuesto en el numeral 4 del artículo 38 de la Ley núm. 155-17, respecto de los futuros titulares 
ya designados o en su caso respecto de la categoría de personas tlsicas en beneficio de la cual se 
ha creado o actúa dicho ente sin personalidad jurídica, 

Párrafo. Los fondos de inversión. fideicomisos de olerta pública y patrimonios separados de 
titularización quedan exceptuados de lus disposiciones anteriores respecto de los tenedores de los 
valores de oferta pública emitidos con cargo de dichos patrimonios, sin embargo, las autoridades 
competentes podrán acceder a la información establecida en los numerales 3 y 4 de del artículo 
38 de la Ley núm. 155-17 en cualquier momento a través dc los sujetos obligados del mercado de 
valores en la fonna dispucsta por la regulación vigente de dicho sector. 

Artículo 42. Actualización de datos Beneficiarios Finales. Los datos del o los beneficiarios 
final(es) deberá(n) informar a la Administración Tributaria anualmente en la declaración jurada 
de Impuesto Sobre la Renta de la entidad declarante ti otro medio puhlicado por la Dirección 
General de Impuestos Internos (DCHI) para estos fines. Sin embargo. si surge un camhio en el 
(los) bcneticiario(s) linal(es) de la entidad deelarante deherá notificarse a la Administración 
Tributaria en un plazo no mayor a seis (6) meses a pattir del cambio, en el J'ormato que disponga 
la Dirección General de Impuestos Internos (DGII). 
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Artículo 43. Información de debida diligencia. Cuando la entidad sea un sujeto obligado 
conforme a la Ley núm. 155-17. los requerimientos de información, conforme a los numerales 1 
al 5 del artículo 38 de dicha ley, podrán ser requeridos por la autoridad competente. 

Artículo 44. Solicitud de Informaciún sobre Beneficiario Finul. La Unidad de Análisis 
Financiero (UAF) y el Ministerio Púhlico podrán solicitar. de manera administrativa. la 
información del beneticiario tinal que se encuentre en poder de los sujetos obligados o en la 
Dirección General de Impuestos Internos (DGII). 

CAPÍTULO V 
DISI)OSICIONES FINALES 

Artículo 45. Normas para la interpretación. En la interpretación y aplicación de la Ley núm. 
155-17. los reglamentos y sus normativas sectoriales. las autoridades competentes y sujetos 
obligados, con respccto a los temas de prevención, deberán tomar en cuenta las 40 
Recomendaciones del Grupo de Acción Financiera Internacional (GAFI). así como sus notas 
interpretativas. pudiendo ser analógica o extensiva. salvo en los aspectos administrativos 
sancionatorios. 

Articulo 46. Sobre la Irretl·oactividud. En aplicación del artículo 1 10 de la Constitución de la 
República Dominicana, en el ejercicio de la potestad penal .Y administrativa sancionatoria, las 
infracciones penales consideradas como nuevos delitos precedentes, así como las nuevas 
infracciones administrativas. contenidas en la Ley núm. 155-17. solo serán perseguihles y 
sancionahles cuando hayan sido cometidas a partir de su entrada en vigencia. 

Artículo 47. Umbrales pura determinución delito tributario como delito precedente. A los 
fines de la Ley núm. 155-17, los delitos tributarios se consideran como infracciones precedentes 
o determinantes de lavado de activos con()J'me a lo establecido en el numeral I 1 del artículo 2 de 
dicha ley. cuando los montos envudtos sean iguales o superiores a setecientos (700) salarios 
mínimos promedio en el sector privado no sectorizado durante un ~iercicio fiscal. excepto en los 
casos de una recurrencia de la misma conducta luego de auditoría, notificación o advertencia de 
la DGII por parte de la DGIl, en cuyo caso no aplicará este umbral. 

Artículo 48. Publicación y entrada en vigencia. El prl.!scntc reglamento entrarú en vigencia a 
partir de su publicación y cuando hayan transcurridos los plazos establecidos en el Código Civil 
para su efectividad. 
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Artículo 49. Emisión de normativas sectoriales. Los entes supervisores deberán realizar y 
someter a consulta pública las normativas sectoriales relativas a las medidas preventivas en un 
plazo no superior a treinta (30) días a pat1ir de la entrada en vigencia del presente reglamento. 

DADO en Santo Domingo de Guzmán. Distrito Nacional, capital de la República Dominicana, a 
los dieciséis (16) días del mes de noviembre del año dos mil 
diecisiete (2017); años 174 de la Independencia. 155 de la ResiauraclOn. 

19 


